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PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2006. gada 20. marts),

lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Kopienu un Amerikas Savienotajām
Valstīm atbilstīgi 1994. gada Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību (VVTT) XXIV panta
6. punktam un XXVIII pantam par koncesiju izmaiņām grafikos, kas attiecas uz Čehijas Republiku,
Igaunijas Republiku, Kipras Republiku, Latvijas Republiku, Lietuvas Republiku, Ungārijas Republiku,
Maltas Republiku, Polijas Republiku, Slovēnijas Republiku un Slovākijas Republiku saistībā ar šo

valstu pievienošanos Eiropas Savienībai

(2006/333/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
133. pantu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās daļas pirmo
teikumu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2004. gada 22. martā pilnvaroja Komisiju
saskaņā ar 1994. gada Vispārējās vienošanās par tarifiem
un tirdzniecību (VVTT) XXIV panta 6. punktu sākt
sarunas ar dažām citām PTO dalībvalstīm saistībā ar
Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Repub-
likas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas
Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovē-
nijas Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanos
Eiropas Savienībai.

(2) Komisija risināja sarunas, apspriežoties ar komiteju, kas
izveidota ar Līguma 133. pantu, un pamatojoties uz
Padomes pieņemtajiem norādījumiem par sarunām.

(3) Komisija ir noslēgusi sarunas par Nolīgumu vēstuļu
apmaiņas veidā starp Eiropas Kopienu un Amerikas

Savienotajām Valstīm. Tādēļ minētais nolīgums būtu
jāapstiprina.

(4) Šā lēmuma īstenošanai vajadzīgie pasākumi būtu
jāpieņem saskaņā ar Padomes Lēmumu 1999/468/EK
(1999. gada 28. jūnijs), ar ko nosaka Komisijai piešķirto
ieviešanas pilnvaru īstenošanas kārtību (1).

IR NOLĒMUSI ŠĀDI.

1. pants

Ar šo Kopienas vārdā tiek apstiprināts Nolīgums vēstuļu
apmaiņas veidā starp Eiropas Kopienu un Amerikas Savieno-
tajām Valstīm atbilstīgi 1994. gada Vispārējās vienošanās par
tarifiem un tirdzniecību (VVTT) XXIV panta 6. punktam un
XXVIII pantam par koncesiju izmaiņām grafikos, kas attiecas
uz Čehijas Republiku, Igaunijas Republiku, Kipras Republiku,
Latvijas Republiku, Lietuvas Republiku, Ungārijas Republiku,
Maltas Republiku, Polijas Republiku, Slovēnijas Republiku un
Slovākijas Republiku, saistībā ar šo valstu pievienošanos Eiropas
Savienībai.

Nolīguma vēstuļu apmaiņas veidā teksts ir pievienots šim
lēmumam.
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(1) OV L 184, 17.7.1999., 23. lpp.



2. pants

Komisija saskaņā ar šā lēmuma 3. panta 2. punktā paredzēto
procedūru pieņem sīki izstrādātus noteikumus. Komisija saskaņā
ar šā lēmuma 3. pantā paredzēto procedūru pieņem sīki izstrā-
dātus noteikumus, lai īstenotu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas
veidā.

3. pants

1. Komisijai palīdz Labības pārvaldības komiteja, kas izvei-
dota ar 25. pantu Padomes Regulā (EK) Nr. 1784/2003
(2003. gada 29. septembris) par labības tirgus kopīgo organi-
zāciju (1), vai attiecīgā komiteja, kas izveidota ar atbilstošo pantu
regulā par attiecīgā produkta tirgus kopīgu organizāciju.

2. Ja atsaucas uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK
4. un 7. pantu. Lēmuma 1999/468/EK 4. panta 3. punktā
paredzētais termiņš ir viens mēnesis.

3. Komiteja pieņem savu reglamentu.

4. pants

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu(-
as), kam ir tiesības parakstīt nolīgumu, lai tas kļūtu saistošs
Kopienai (2).

Briselē, 2006. gada 20. martā

Padomes vārdā —

priekšsēdētāja
U. PLASSNIK
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(1) OV L 270, 21.10.2003., 78. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Komi-
sijas Regulu (EK) Nr. 1154/2005 (OV L 187, 19.7.2005., 11. lpp.).

(2) Nolīguma spēkā stāšanās datumu publicēs Eiropas Savienības Oficiālajā
Vēstnesī.


